
国際手話通訳クラスⅠ 

対象者 ：国際手話での日常会話がスムーズな方 

学習内容：国際手話通訳に必要な基本的な知識（倫理）スキルを学ぶ 

習得目標：倫理の基本を押さえたコミュニケーションレベルの通訳ができるよ

うになる  

回 学習内容 

１ 
通訳の紹介とシャドーイング(Introduction to Processing Skills 

and Shadow Signing) 

２ 手話の認知とは(Enhancing Cognitive Processing Skills) 

３ 通訳倫理について(Ethics in Interpreting) 

４ 記憶力を強化する方法(Memory Enhancement Techniques) 

５ 
シャドーイングのスキルをさらに高める(Advanced Shadow 

Signing Techniques) 

６ 通訳リレーサービスとは(Introduction to Relay Interpreting)  

７ 国際手話の語彙と文法の強化(Developing Linguistic Skills)  

８ 
通訳中にインプットとアウトプットを同時に処理する練習

(Multitasking Skills Development)  

９ 

文化の違いによる文化的感受性の重要性を理解する

(Developcultural competence, understanding the importance 

ofcultural sensitivity in international settings)  

１０ 
感情・ストレス管理(Emotional Regulation and Stress 

Management) 

１１ 通訳倫理の見直しと実践(Ethical Scenarios in Practice)  

１２ 実技テスト・評価(Practical skills test)  

予備日 天候などによるクラス休講があった場合 

 

 


